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ДАЛ ЖЕТЕ Mig matariglh was collected. incidental to 
i other ethnageiphic information, on a survey trip through 


Indus. and Swat Kohistin, Swat State, July—August 1954. All 


uf мна Wan Саилау айах derbury lu Калла went of tee 
Indus is now administered by Swat State, which thereby extends 
up to the borders of Dir Kohistan, Chitral, and Gi Agency. 
The survey of this area was made possible only by the kind 
vouperation of TE. R. Н. the Wali of Swat, who supported the 
venture in every way. 

The vocabularies and brief texts were noted down on the 


spot, in the presence of several speakers of the language. 
seclions of the vocabularies were later completed, for the sake 
of the comparative lists, with speakers of Torwali and Gawri 


visiting Pathan areas of Swat Stile, where [owas engaged in 
social anthropological field work. АН material was collected 


through the medium of Pashto, the lingua. franca af the аг 
in which I had z тебе резаи abiere 
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баз Тогу Duber! Patan 
wiles. father shewtir 
М9 mother ighdsh 
wile’s brother. Phawach 
WHe'S sister serei р 


sters Buisband, J Jamazh shawanzho” 
daughter's husband, 

brother's саниге 

busband, sister's 

dauzütce's husband 

father's brother's wife pia lopye ауа 
mather's brother's nidfen ШЕЛЛИ тау 
wife 

brother's. wife, йй bheyyey Kaki? zhüzei 
father's brother's 

sen's wife — 

sows wife, brother's bhéy bháy büo . báo 


son's wife 


NOTES ON THE VOCABULARIES ' 


d. With D.? ef. Gowro taling, 

7. V. meh unrecorded, 

1. With D. ef Wai. балро « M, one vear old? With T. ef, 
Morg, bids fein. 

FA 14, Ad Gc Rast 

1б. With. D. ef. M. siil 

21. With D. ef Phal. kurās waif? 

22. With G. D, el. ashi. E; Gowro kew, ele, craw, 


Cf Bashk. say; Phal. sen, ete, 


T. unrecorded, 
With D. ef. Shina диг, Aiman. ete 


. and. Burushaski, 


. For D. зап prob. renl zin. 
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30, 31. T. corr. with ph-. 

32. D. possibly fer the expected farm "cis? 

34. With Doch M. gai, Chilis gui. 

36. With D. cf. Bashk, ng, ete. — With G., T. cf. Pashai gangi 
stem, slump, v. Nep. Diet, в. v. gir log, 

39. With D. cf M. ШОНА 

30. With D. cf. 57 kar stream (> valley > sottlemen 

41. D. T. “hig Village 

42. D. unrecorded. 

36. With D. ef. M. agar. 

47. 7. d, but Morg. aon 

49. D. Mali. Cf. Nep. s. v.v. fala, talo, 

51. G. dghe-yid, lil. "rain came". 

93. With D. cf. Chil. oi, ete. 

54. With D. ef. Shina pal. Ain, Gowro lego, elc. 

55: Wilh D. ef. M., Gowro wi. 

58.. With D. cf. M. si. 

61. G. khan 4 pala behind?? T. fud. small - khán hill. 

63. With б. cf. Bashk. (Biddulph) ink, pl. fehen. — T, Бар 
stone. 64 bunizol, bitur are deminutives. 

705. G. dasán unrecorded. 

67. With D. ef. Chil. ril. 

69. б. dral, possibly: "one night", 

70. б. "the sun was kindled” (cf. Morg. Уос. s.v. рї), — 

With T. cf. Biddulph budüshliir, — D "mid-da 

T. (om IA; Panj. sukarwār, ete. 

D. "barrel, cf. бого ndi. 

D. = M., ete. 

With G. ef. Bashk. (Mong). Sumbue. 

G. donis unrecorded, 

94. With б. ef. Tarw., Gowro sing. 

102, D. hil Cf. Капе dali 
Һауа. 

104, With D, cf. M. шай. 

105. With D. ef. Тое. pin heel < pinga. 
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(М; even if the term used hy Barth's informants was simply I have added some remarks on the vnoeabularies,! amd I 
M esiti COKnhistani a name which has the disadvantage of often. being have tried, as far as possible, te reconstruct amd to analyse 
Z A used so as to include also Torwali and Pashkarik. (Gawri). grammatically the specimens of texts But our. knowled af 
3 ~ КИЧИ: irth’s javestigations on the spot, as far as they go, confirm Güwri^-Bashkarik and ‘Torwall, not to mention Муй, is very 
the neeonat of the distribution o£ M. diafeets given in the LSL mentary, dnd many details most remain unexplained. For 
ur - zs ваар > Chiliss is simply 4 dialeet of M., and also his Gowro =$ all three languages the material šupphed by Barth cithee gi 
x ат туох I related to this language. The information available | welcome corroharation of previows information, of Aids new, 
z кы Чо ч по! enable us tà cha rize the various dialects of ~ inleresting pieces to the intricate Mosaic of the Dardic linguisti 
E xd VR IMG z-Chiliss, however, appe ars to di ave retained fuller forms In ` allas. G.M. 
ч п:й we, вй vou (G asi, 1 23d (Sco dialect TE 
LE zon we). 
Загін writes zh, «t. eh far the retrafley chitints and aspirates, Pashto Gant Tar нгі 
s) zh, sh, ch for the corresponding palatals, He dues not always {Swat valley) i 1 " > 
i mark aspiration, and, not pretending to be a trained phonetician, далел! р. талой den [сы o 
| he sometimes confuses dental and retroflex |, d. But in most barley A oor site yas UR: РЕЦИ 
i eases it is possible to interpret his transcriptions in the light of PEC TM 7 ары [alin fond lalà” 
other sourees, ` tice (їп fieldj shále Jalün fándl зісу 
| The Norwegian symbols d, œ denote open о, е, and d, etc. š maize. 7 р joàr joàr joa mak 
H ‚о musalized vowels. A rising-falling tone is marked thus: d, cte. bread 7 dodei gél get gual 
1, ton, noted a relevant. distinction of tone in Bashkarik,? but buffalo cow/ mexa mezh mézh mhësh 
the short lime at my disposal prevented me from making more buffalo ох sanda zu sün sanda 
than a few, stry observations H must be admitted that there is ш уша gay yu gü 
no great correlation between Barth’ s notations of tone and mine, Жок ywaya ga ga gt 
a fart whieh may be due either to a real difference helween calf D si basir ‚Миг: shákur 
wii af Swal Kohistan and Basikarik of Dir, or to the appercep- milk pai ghie ehe ПШ 
iun uf à Y both of the two observers, Coeresnondine to Barth's horse (male) as ger ghá gh 
pope lone I have гї lone in gdm wheat; уйг horse; dak horse (female) aspa gar ghe ghwt 
: N: M | r oA: S donkey cor géda gådå 
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110,1 її, With D. + Füewro той, fem. molóti; Seo mati girl. 
Hai б: E unrecorded. 

ЖП Vit Л» “eta Biddulph dig f., derg (tdg ym. n 
ave ct: ask (Marg.). did. — P. D. contain ghan bigs. 
+ Shumashti gubd, 


With, б.г Pha Либто, 

Bashk. (Мойту did; Shing koh Aar 
and Pashai, ы! пиг gay- 

121. With ЈУ ck” chit mháloji 

122. Bashk, arg), mt (with. glottal stop appereieved. as ri. 


її. 


Wi D, 


mala, 


123. P. f for 5? С 

125. With D., P. ef. M. bhë, Chil. bihá. 1 

130. D., Р. < *zálig < bhrátr-putra. (with -4- > EJ к 

137. T. serzn, lit. "girl". But Biddh. still beyi$ < bhrütr- 
duhitā (2). 

138, 139. D. P. have retained the old name for sister in these 


compounds, 
140, 141. С, has Pashto words. But Dashk. (Morg. ) still poa (and 
diter daughter's daughter). — D. Р. < 
With P, cf. Shin. pal. sēr, etc. 
р. tigā < iSprasi, cf. Khow, ispres'i, Bashk. ёй, сіс. 
With P. cf. Shina koh. sariņi, ete, 
T. jamāzh, but. Morg. Jamár. 


< pautraji. 


145. 
146. 
197. P., *(ukül-na, T 
149. With G. cf. Phal. 


lor-yé = "шуй Ville mother. 
brhäjäi, ete. 


151. E see you (Pashto ze la weinen). 


Gawri; yé lei pishem = Bashk. tyat thai pašem (aorisi}. 
Тама: mō la mere jue == ^ra {ч mere dif. (tad?) I 
(арен) thee now saw, with jūr possi renderin, 
ion of П). 
Duberi: me chalel si, Maiyá ала 1, 
Seo, 1 уй chál- to 


se is unknown, No « 


dialect pronunc 
ag. mé With çhal-, cf. 
in -at, Maiyü -dnl. cs, 


“is expressed, 


= 


ом, Hi 


а geh. 


——— 
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182. You see me (Pashto fe ma wini). 
Gawri; lu pd mei pesh. — Cf: LSE pa also. Pesh possibly 
imper. 2 sg. Cf. Biddulph Ker. du, толь Даг. - 
Torwali: me ta mere jūr. Througli some mistike the same 
form i is giveñ -ds in. 151, only wilh variantpbk furm ma. 
Duberi: iné de рйзһаз se.— It is not possible to analyse this 
“sentence in detail. 
133. I saw him (Pashto md dé o-lido) 
Gawri: тё dish lich. — LSE mat obl; LST agi "ille" 
lich saw. 
Torwali: ma muzh es düre slut = 
seen him before. 
Duberi: me dé páshas se, — СГ, 152! 
154. You saw me (l'ashto fa zə o-liden), 
Gawri: теу fey lich. But Bashkavik mäi thai lich 
thee. — You saw me (thou sawest me) ought probably 
to be "thai mäi lich. Cf. Biddulph ai mat rendgh he 


Dashk. 


Эй mis es (did-asit 1 had 


saw 


n has struck me. 


Torwali: ma muzh ta düre shu. Correct translation: I had 
seen you before. 
Duberi: тё [o páshas se. 
185. I went (Pashto zo lürem). 
Gawri: ye ghà 
Torwali: a gallia. ke 


= Bashkarik ga yā. 


~ Possibly 


ritet *gé-thit 4-2 
Duberis ma Бие. — Maiya må biiyà. 

156. I have gone (Pashto za fade goin). 
Gawri: ye фиісјетп, Present Гого, СЕ 027, 


Torwali: a güsk. Probably pluperfe 


a Grierson ат. 
ra (Bidd.) bayons 
mü kulis 1 маз be 


Duberi: ma béyins. -- Imper lect, 

l was going; Maiy 

157, I go (Pashto тә zam). 
Gawri: ge háchan = Bashk. ya. batant 

Torwali: a le keya bágaz = *ā 1E ајд baze- (= ЕИ! 

am going fram you (ur: hir 

Duberi; ma уа. — 


- Matya igd he came, but Gowro 
y 
bagégd 1 went, 
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F. BANTI AND б. MORGENSTIENNE 


e Pilpate. — Probably fron: Psht. pof-po! stealthily. There is 
s ‚Йй in ihe test correspondiag to “te town’ 
EM Buchen- — Hither. for present. in -di, or. for aorist in -ün, 
үч hiddulph -1. — Cf. alse 10), 12) 
Am 27): Suriba. = Unknown worl 
a), Pathe, — Ci. 4). 

cy Yir, — Uncertain meaning. 

inj CF 6) 
Ut) Hian. -- СЇ. Bashkarih HI ro 
32) Cf 6). 

13) Cf. LSE -ra, Biddulph -råk on. 
14) Cf. 4). / 
18) -la to, possibly from Psht. 

16) Cf. 2). 


Torwali.! 
a) Bahrein — sigám e dürk& nåd wei) che 
) ëh 
€) B.-of village this side-ut river flowing (2) is 
d) On one side of В. flows a river, 


b) Bahrein-si gam E dhar-ké nad wë 


диг dürke kite 3) we ché. Ма du nerüze mie. 

тё dhür-k£& khár më č Ма du neód.sí 1) mig 

that side-at stream llowing(?) is. Those two rivers-of in-middle 
on the other side a stream. A village is between these. 


Jiüzür |o saudügeriz. Tahsil i gham ke ze 


büzár Їй samdügeris(i). Tahsil ё qám Боје 


"өг. "he-talisil this village-from 


in it. Tahsil is oulside this village. 


There is n baz 


bhár te Skül ham, lahsil set. Cher parān għam to. 
bháar thie u “ «€. 


5) рида уйт ihu. 


is: 15 c) literal fransialion; d) Marth's 


3! a) Harth's text, b) tentative norma 


A HE PTT TTS TERA л etaim may pt rr pepe ane ime VIA 


PR 
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outside is, (and) a school also the Uthsilewith. Very ancient 
village is. 
There is also a school by the tibl It js nn ald village. 


Mesia både cher сипап uf. Gam be yerak mhe! 6) ke 
Мезі ahddi (£r zumān hōu. Gimi уегак m(h)et-Le 
This-of éultivation much time berore-has. Villagesa( jirga 


there-at 
Tt has been built lor 


The silage council « 


Јата hádi. 

Дата hà-du. 

meeting become-has. 

lo mect here. 

LI 

1j Dar. = Cf. е. р. Мер. dhür edge, side, cliff; Kshm, dir edge. 
2) Wee. — Either a participal form of a verb meaning "to Maw, 
to stream”, or an adverb meaning "down, below’, cf. Stein 


ша, шй down. 

3) Kür. — Cf. Bashkarik (Biddulph) Add valley; Ma 
flood. У, Nep. s. v. Khüri. 

4) Nerdze, tneddsi, for *nedüsi. 

4) Cer. — Stein cir; LSI cher mun long lime. 

6) Mhet. — СЇ. Biddh. mel b LSL mhait-iü from here: 
Grierson $ 141 anheda from he 


{уй Алаг 


ni Diale 


Seo (E. Kohis t). 


a) Мата poch-hei 1) dhi (ds. pero deinálus 2), 
c) (My) maternal-uncle’s son's daughter, her fairies took, 


son und daughter were taken by furios. 


d) My máümiá's 


a) Peryo tin xür háre-lus. Talus 3) so mali rd*üs 4). 
€) Fairies own city-to had-taken (-lhem). There that girl wept 
d) Fairies had taken them to their own cilv, She (the daughter) 


wept there. 
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